
Rivoluziona la tua idea di lavoro e di benessere.
The meeting and leisure revolution.

Fatti illuminare.
Let us illuminate you.
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un concetto innovativo di ospitalità
Il fascino di un luogo internazionale e discreto,
moderno e accogliente, gestito con cura da un team 
di professionisti altamente qualificato

an innovative concept of hospitality
The charm of a discrete, modern and pleasant
international setting, impeccably operated by
a team of highly qualified professionals

in un'istantanea... in a snapshot...

         immerso nel verde
immersed in the green

tecnologia, innovazione
passione sportiva, incontri di lavoro
feste private...

technology, innovation
passion for sport, business meetings
private parties...

Una realtà che riunisce in sé le migliori soluzioni tecnologiche che
riuscite ad immaginare per il vostro business con le soluzioni più complete
dedicate al vostro benessere.

Centro Congressi, Hotel, Residence, Resort & Golf Club,
alle porte della città di Milano, adiacente a Malpensa.
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Residence, Resort & Golf Club,
on the outskirts of Milan, near Malpensa.

A complex that offers all this
the best technological solutions that you 

could imagine for your business with 
the most complete solutions dedicated

to your well-being.

a 20 minuti dal Lago Maggiore
a 20 minuti dal Lago di Como

20 minutes from Lago Maggiore
20 minutes from Lago di Como

alle porte di Milano
on the outskirts of Milan

un’oasi di tranquillità
an oasis of tranquillity

a 15 minuti da Malpensa
a 5 minuti dalla stazione

15 minutes from Malpensa
5 minutes from the train station



6 sale Ristorante dove scegliere
tra menu alla carta, menu aziendali
su misura o buffet veloci
6 Restaurants where you can choose 
from the à la carte menu, customised 
business menus or time-saving buffet

a new connection between
work and free time is active, the 
fruit of creative and multifunctional 
management of space

Gli ambienti silenziosi e dotati di 
luce naturale possono essere allestiti
con flessibilità per ospitare incontri, 
meeting e feste private.

Residence, Hotel e Resort
affacciati sul green o sui giardini 
hanno tanta bellezza da offrire.

The Residence, Hotel and Resort
facing the greenery or gardens offer
a wealth of beauty.

After a successful meeting,
Le Robinie Group offers catering 
and refreshment services in elegant 
spaces and lets you finish the 
day with a short Golf Clinic, an 
abbreviated introductory course 
to golf followed by a putting green 
tournament.

Dopo un meeting di successo
il Gruppo Le Robinie dà la possibilità 
di gestire i servizi ristorativi in
ambienti eleganti e di completare
la giornata con una breve
Golf Clinic, minicorso introduttivo
al golf seguito da una gara di putting 
green.

The quiet spaces flooded with 
natural light can be set up flexibly to 
hold meetings and private parties.

ogni incontro è gestito in modo
impeccabile e originale in un clima 
confidenziale e amichevole
every meeting is impeccably managed 
with an original approach in a cordial, 
friendly atmosphere

è attiva una nuova connessione
tra lavoro e tempo libero frutto
di una gestione creativa e
multifunzionale dello spazio
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Albergo sportivo con campo da golf
18 buche, Pitch&Putt illuminato dopo

il tramonto, possibilità di Golf Clinic
Sports-oriented hotel with

18-hole golf course, Pitch&Putt lighted
after sunset, Golf Clinic

Piscina coperta e riscaldata
Fitness Centre
Heated indoor swimming pool 
Fitness Centre

Hotel & Residence con 275 camere
doppie confortevoli e accoglienti
e oltre 70 appartamenti
Hotel & Residence with 275
comfortable and pleasant double rooms 
and over 70 apartments

Centro convegni per oltre 1000
persone. 19 sale meeting attrezzate
con le tecnologie più avanzate
A conference centre for over 1000
people. 19 meeting rooms equipped
with the most advanced technologies

Coffee Break ed Aperitivi
curati e raffinati
Elegant and refined
Coffee Breaks and Cocktails



per gli amanti del golf e del verde, per squadre di qualsiasi disciplina in cerca
di pernottamento, assistenza e tranquillità, alla vigilia di una gara o di un evento sportivo 

e per chi è alla ricerca
di un soggiorno indimenticabile

and for those looking for an
unforgettable stay

SOCIETA' SPORTIVE, GOLFISTI...
SPORTS CLUBS, GOLFERS...

Con 275 camere doppie, letti matrimoniali o
a una piazza e mezza, telefono diretto con esterno,
TV con satellite, aria climatizzata e condizionata,
cassaforte, parcheggio auto gratuito.

With 275 double rooms, furnished with
queen-sized or double-sized beds, telephone with 
direct connection to public network, satellite TV,
heating and air conditioning, safe, and free car park.

for golf and nature enthusiasts, for teams of any sport seeking overnight
accommodation, assistance and tranquillity, on the eve of a match or sporting event

With 19 modular meeting rooms equipped
with the most modern comforts;
with independent audio and video equipment,
the possibility of translation and simultaneous
interpreting services, mobile partitions that let you 
set up spaces according to your individual needs.
With a Business Centre, internet and video
on demand so that you can always be operational.

ORGANIZZATORI MEETING, AZIENDE ITALIANE ED INTERNAZIONALI...
MEETING ORGANISERS, ITALIAN AND INTERNATIONAL FIRMS...

Con 19 sale meeting modulabili dotate dei più 
moderni comfort;
con gestione audio e video autonoma, possibilità
di traduzione e interpretariato simultaneo,
pareti mobili che permettono di ottimizzare lo spazio 
a seconda delle esigenze.
Con Business center, internet e video on demand
per essere sempre operativi.

G
ol

f C
lu

b

Con il green 18 buche, autentico capolavoro
sia tecnico che scenografico, l'unico progettato
e realizzato in Italia da Jack Nicklaus.
With an 18-hole golf course, a veritable
technical and aesthetic masterpiece, the only 
one designed and built in Italy by Jack Nicklaus.

TURISTI, OSPITI...
TOURISTS, GUESTS...	

Con la club house,
organizzata in ampi spazi,
studiata per offrire una scelta
di opportunità molteplici
per dare benessere
ad ogni età.

The club house, with large
spaces designed to offer a
wide range of choices for the 
comfort of any age group.

 tutti in campo
	  everyone on the field

for those who want to give unmistakable style
and personality to their business meetings

per chi vuole imprimere stile e personalità
inconfondibile ai suoi incontri di lavoro



via per Busto Arsizio 9   21058 Solbiate Olona VA Italy  tel +39 0331 329 260   fax +39 0331 620 887
informazioni meeting & eventi / meeting & events information: meeting@lerobinie.com

informazioni generali e prenotazioni / general information and reservations: booking@lerobinie.com

 www.lerobinie.com

per raggiungerci
how to find us

RIGENERATE IL VOSTRO BUSINESS
Rinnovate lo stile dei vostri incontri di lavoro
e dei vostri momenti di benessere scegliendo, 
tra tutte le offerte e le convezioni speciali del 
Gruppo Le Robinie, quella che corrisponde
alle vostre esigenze. 

Il Gruppo Le Robinie: 
Centro Convegni, Hotel, Residence, Resort & Golf Club
vi offre l'occasione di coltivare i voistri interessi, personali e di lavoro,
a condizioni uniche e vantaggiose, in un ambiente all'avanguardia
e dotato di ogni comfort.

REGENERATE YOUR BUSINESS
Renovate the style of your business meetingsand 
recreation time by choosing the package that
meets your needs from the various options and 
special rates offered by the Gruppo Le Robinie.

The Gruppo Le Robinie:
Conference Centre, Hotel, Residence, Resort & Golf Club
	       offers you the chance to cultivate your
	              personal and business interests at unique
                                and advantageous conditions in an
                                   avant-garde environment equipped
		           with all comforts.

Vi aspettiamo
We're waiting for you




